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	САНАМСАРГҮЙ

	“МОНГОЛЫН ЗОХИОЛЧДЫН ЭВЛЭЛ”, “Улсын хэвлэл” Улаанбаатар хотноо 1954 онд эрхлэн хэвлүүлсэн “Л. Н. Толстой : ӨГҮҮЛЛЭГҮҮД” номоос  
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Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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Г. Дамдин монголчлов.

	  

	САНАМСАРГҮЙ

	 

	Тэр, өглөөний зургаан цагийн үеэр ирэв. Дадсан заншлаар угаалга үйлдээд, гадуур хувцсаа ч тайчсангүй зөөлөн сандал дээр сууж, өвдөг дээрээ гараа тавиад тийнхүү хөдлөлгүй суусаар таван минут буюу арван минут ч юм уу, аль, цаг хэртэй ч юм уу болжээ. 

	— Тэр юу ч ойлгосонгүй. 

	— Бундангийн долоо! Алдсан! гэж хэлээд сэтгэл нь маш хангалуун бөгөөд хөдөлшгүй байгаа түүний царайг үзэх мэт болжээ. 

	— Пөөх чөтгөр! гэж тэр чанга дуугаар хэлэв. 

	Үүдний цаана юм хөдөлж, эхнэр нь болох гялалзсан нүдтэй, хар үстэй, хүч тамир ихтэй гоё сайхан эмэгтэй шөнийн нөхөөстэй цамц ба ногоон хилэн туфли өмссөөр гарч ирэв. 

	— Чи яагаа вэ? гэж эхнэр нь энгийн зүгээр хэлсэн боловч, түүний царайг үзээд яг л түрүүчийнхийгээ хашхиран хэлсэн нь, — Чи яагаа вэ? Миша чи яагаа вэ?

	— Би юү, дүүрчээ дүүрч. 

	— Тоглоо юу?

	— Тийм ээ. 

	— Тэгээд яагаа вэ?

	— Яагаа вэ? гэж тэр уурсангуйгаар давтан хэлэв. Би үхсэн, тэгээд л тэр! гэж хэлээд нулимсаа барьж ядан уйлав.

	— Би чамайг хэчнээн гуйж гувшлаа даа. 

	Түүнд нөхөр нь өрөвдөлтэй байв. Бас өөрийгөө ч өрөвдөлтэй мэт, үүнээс болж ирэх гачигдал дутагдал түүнийг хүлээн тарчилгасаар бүх л шөнө унтаагүй эдгээр нь тэр ширээн дээр хэвтээ цагийг хараад «таван цаг болчхож шүү дээ» гэж бодов. Ээ дээ хэчнээн их зовлон вэ? гэхэд нөхөр нь хоёр гараараа чихнийхээ хажуугаар савж, 

	— Цөмийг! Цөмийг ч биш, бүхнээс илүүг өөрийнхийгөө цөмийг нь, бас сангийнхыг цөмийг, одоо манайх яана, зодно уу, занчина уу дураараа бол, тэр гараараа дарж, — Одоо би яахыгаа ч мэдэхгүй байна! гэв. 

	— Миша! Миша сонсооч. Би бас хүн шүү дээ, шөнөжин чамайг хүлээгээд унтсангүй, намайг өрөвдөөч дээ. Чамайг хүлээгээд л зовоод л байсны шан нь энэ хэрэг үү. Хэлээд аль, ядахдаа юу болсныг? Хэчнээнийг вэ?

	— Би байтугай хэн ч төлж чадахгүй юм. Бүгд арван зургаан мянга, бүх хэрэг дууссан. Одоо оргох юм бил үү, гэвч яаж? гэж хэлээд эхнэрийгээ харав. Гэтэл чухам ингэнэ гэж санаагүй байтал тэр нь нөхрийгөө өөр тийшээ эелдэгхэн татав. "Ямар сайн эхнэр вэ" гэж тэр бодоод гарыг нь барив. Авгай нь түүнийг гэдрэг түлхээд, 

	— Миша, чи яагаад ингэж орхив, олигтойхон ойлгогдохоор хэлээд өгөөч дээ?

	— Хожих байх гэж итгэсэн юм. 

	Тэр тамхиныхаа хайрцгийг гарган, шуналтайгаар тамхиа татав. 

	— Чи минь одоо гарч үз. Би хүн биш өөдгүй амьтан болжээ. Чамд тохирохгүй. Намайг хая. Сүүлчийн удаа уучил, би явлаа, арилъя Катя. Би чадсангүй, чадсангүй. Би ер нь зүүдэлсэн юм шиг л санамсаргүй болж орхилоо гээд царайгаа үрчийлгэв. 

	— Одоо яах вэ дээ. Ялгаагүй үхнэ. Гэвч чи уучлаарай. 

	Дахиад авгайгаа тэврэх гэсэн боловч, ууртай мултран түүнийг түлхэв.

	— Ээ дээ энэ эрэгтэйчүүдийг зайлуул. Бүх юм нь сайн байвал зоригтой, харин муу болохоор л хэн ч хэрэггүй юм шиг болчихно. 

	Авгай нь ширээний нөгөө талд суугаад,

	— Дэс дараалаад ярь гэв. 

	Мань хүн эхнэртээ ярьж гарав. Тэр хэрхэн мөнгө тушаах гээд банк руу явж байсан, тэгээд Некрасковтай уулзсанаа хэлэв. Некрасков түүнийг гэртээ очиж тоглохыг урив. Тэгээд тэд тоглож бүгдийг алдаад одоо амиа хорлохоор шийджээ. Тэр амиа хорлохоор шийдсэн гэж хэлсэн боловч, авгай нь юу ч шийдээгүй цөхөрсөндөө юм бүхэнд бэлхэн байгаа юм гэдгийг мэджээ. Түүнийг ярихыг сонсоод дуусахад нь авгай нь хэлсэн нь:

	— Энэ чинь тэнэг мөртөө, муухай бузар хэрэг, мөнгөө санамсаргүй ингэж алдана гэдэг юу гэсэн үг вэ? Энэ чинь ямар нэгэн сахиус шиг юм шүү дээ. 

	— Загна намайг, яавал яа. 

	— Би чамайг загнах гээгүй, харин чи надад хэчнээн арчаагүй атал гайтай ч гэсэн чамайг дандаа аварч байсан шигээ аврах гэж байна. 

	— Зод, зод. Намайг ямар удаан тэгэх юм биш. 

	— За чи сонс. Би өвчтэй дөнгөж сая ирээд байхад, хайр шагнал нь энэ үү дээ! Чи намайг ямар хайргүй хортойгоор зовооно вэ... 

	Тэгээд бас энэ яахыгаа мэдэхгүй аргаа барсан арчаагүй байдал, ээ дээ чи юү. За одоо зургаан цаг болж байна. Бүх юм чинь их амархан, одоохон Фримд оч, түүнд хэл. 

	— Фрим хайрлаж үзнэ гэж үү? Түүнд хэлж болохгүй. 

	— Чи ямар тэнэг юм бэ. Би чамдаа банкны даргад очоод танаас надад итгэмжилсэн мөнгийг тоглоомд алдчихсан гэж хэл гэж зөвлөх гэж үү дээ... Чи түүнд Николаевскийн вокзал тийш явж байсан гэж хэл... Үгүй. Одоохон цагдан сэргийлэхэд оч. Үгүй, одоо биш, өглөө арван цагт оч. Чи Нечаевскийн булангаар явж байсан чинь чам руу хоёр хүн дайрсан гээ. Нэг нь сахалтай, нөгөө нь браунин барьсан бараг хүүхэд юм, тэгээд чамаас мөнгийг булааж авсан гээ. Тэгээд тэр дороо Фрим тийш оч. Бас л түүнийгээ хэл. 

	— За, гэвч тэд... гээд тэр дахин тамхиа татаж, — Гэвч тэд Некрасковоос мэдчихэж болно шүү дээ. 

	— Би Некрасков руу өөрөө очъё. Түүнийг би аргална. 

	Миша тайвшран эхэлж, өглөөний найман цагт үхсэн мэт унтав. Түүнийг авгай нь арван цагт сэрээв. 

	Энэ бол эрт байшингийн дээд давхарт болсон хэрэг юм. Гэтэл доод давхарт нь оройн зургаан цагт Островскийнхны гэр бүлд дор дурдсан хэрэг гарчээ. 

	Дөнгөж хоолоо идээд дуусав. Залуу эх ахайтан Островский бүгдэд хуушуур, жүржийн царцмал өгөөд ирсэн зарцаа дуудаж цэвэр таваг аваад, түүн дээр нэг, хоёр царцмал тавиад, өөрийн хүүхдүүдэд хандсан бөгөөд, хоёр хүүхдийн ах нь: долоон настай хүү Вока, дүү нь дөрөв хагас настай охин Танечка байлаа. Хоёулаа маш хөөрхөн хүүхэд юм. Вока нь нарийн бодолтой, эрүүл, аятайхан инээдэг, цухалзан байдаг жигдхэн шүдтэй хүү бөгөөд, хархан нүдтэй, хурдан шаламгай чийрэг биетэй, Танечка бол хөөрхөн инээдэг, дандаа хөгжилтэй, бүхэнтэй эелдэг харилцдаг дүрсгүй охин билээ. 

	— Хүүхдүүд ээ, асрагч эхдээ хэн хуушуур аваачиж өгөх вэ?

	— Би, гэж Вока хэлэв. 

	— Би, би, би, би, би, гэж Танечка, сандлаасаа үсрэн босов. 

	— Үгүй, хэн түрүүнд хэлсэн нь Вока ав, гэж үргэлж Танечкагаа цаашлуулж байдаг эцэг нь хэлээд, хэзээд хөгжилтэй байдгаараа, — Танечка ахыгаа явуул гэж хайртайгаар охиндоо хэлэв. 

	— Вокаг явуулахад би баярлана. Вока аваад яв. Вокад би юугаа ч хайрлахгүй. Ер нь хүүхдүүд хоол дээрээ баярлалдана. Тэгээд эцэг эх нь кофе ууцгаан Вокаг хүлээв. Гэвч яасан юм тэр удтал алга. 

	— Танечка өөрсдийнхөө тасалгаанд гүйж очоод Вока яагаад удаад байна, үз!

	Танечка сандлаас үсрэн босохдоо халбагаа унагаад, түүнийг авч ширээний ирмэг дээр тавих гэж дахин унагаад эцэст нь арайхийж тавиад, инээдэм болж, тарган булчинт хөлдөө татаж өмссөн оймсоо шалчийлган, хонгилоор гүйн, хүүхдүүдийн өрөөний ар дахь хүүхэд авагчийн өрөөнд гүйж оров. Тэр хүүхдүүдийн тасалгааг нэвт гүйж өнгөрөх гэсэн боловч, гэнэт ардаа гишгэх чимээ сонсоод, эргэж харав. Гэтэл Вока өөрийнхөө орны дэргэд зогсож тоглоомынхоо морийг харан, гартаа тавгаа бариад, гашуунаар уйлан байлаа. Таваг дээр юу ч байсангүй. 

	— Вока, чи яагаа вэ? Вока хуушуур чинь яасан вэ?

	— Би, би, би замдаа санамсаргүй идчихлээ. Би явахгүй... Хаашаа ч... Явахгүй, Би. Таня... Би үнэндээ санамсаргүй... Би цөмийг идчихсэн... Анхандаа багахан, дараа нь цөмийг идчихсэн юм. 

	— За тэгээд яах вэ?

	— Би санамсаргүй. 

	Танечка бодол бодов. Вока нулимс асгаруулан уйлав. Гэнэт Танечка бүр гялалзав. 

	— Вока, за, ингэе. Чи битгий уйл, одоо асрагч эхэд оч, бас түүнд санамсаргүй идчихлээ гэж хэлээд, өршөөлийг гуй, маргааш бид өөрсдийнхийгөө түүнд өгье. Тэр сайн авгай шүү дээ. 

	Вока эхэр татан уйлахаа зогсож, нулимсаа гарын алга ба араар нь арчив. 

	— Би яаж хэлэх юм бэ? гэж тэр чичиргэнэсэн дуугаар хэлэв. 

	— За, хамт очъё доо. 

	Тэгээд тэд очсоноо, хөгжилтэй баясгалантай эргэж ирэв. Асрагч эх, эцэг эхэд нь инээн энхрийлж, бүх түүхийг хэлэхэд, асрагч эх гэрийн хүмүүс ч хөгжилтэй баясгалантай байж гэнэ билээ. 
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